
Юэ Цзинчэн был в раздраженном настроении из-за телефонного разговора с Пань Юньфэном.
Если бы не Пань Юньфэн и Юэ Сингань, которые были недовольны и требовали большего, он
был бы помолвлен с Юй Цзы. Они бы сейчас обсуждали дату свадьбы и то, какой отель
забронировать для банкета. Его сердце упало при мысли о голосе этого человека на фоне его
вчерашнего телефонного разговора с ней и при виде Юй Цзы в этом внедорожнике Benz.

Ему стало интересно, остался ли тот мужчина на ночь или приехал к ней рано утром, чтобы
забрать Юй Цзы.

Он всегда знал, что Юй Цзы происходила из грозной, финансово обеспеченной семьи и легко
могла найти себе мужчину лучше него.

Это всегда заставляло Юэ Цзинчэна чувствовать себя неполноценным. Когда он смотрел на
Юй Цзы, сидящую во внедорожнике Benz, он не мог отделаться от мысли, что Юй Цзы всегда
должна была передвигаться на такой машине.

Что касается его, то он не мог позволить себе даже Chery QQ.

Он все больше расстраивался из-за сложившейся ситуации и в минуту безрассудства рассказал
Пань Юньфэну о загадочном человеке.

Это был плохой ход - рассказать об этом Пань Юньфэн. Положив трубку, она сразу же
отправилась искать Юй Цзы, чтобы поговорить с ней об этом.

Юэ Цзинчэн понял, что сделал неверный ход, и попросил у начальника часовой отпуск. Он
бросился к Пань Юньфэну, чтобы остановить его, но опоздал.

Когда он приехал, то увидел, что Пэн Юньфэна вывели из офисного здания под конвоем
охраны. Когда он подошел, чтобы остановить Пань Юньфэна, то увидел, что Юй Цзы под
охраной Янь Хуаяня.

Юэ Цзинчэн не мог поверить своим глазам, наблюдая за их близким общением.

Он и раньше подозревал, что что-то происходит, но в глубине души никогда не верил, что Юй
Цзы может предать его.

Однако разыгравшаяся перед ним сцена убедила его в ее предательстве.

Его сердце провалилось в черную дыру, и он не мог избавиться от чувства бессилия и стыда,
наблюдая за благосклонным поведением Янь Хуаянь.

Он не хотел принижать себя, но не мог отделаться от ощущения, что никогда не сможет
сравниться с этим человеком.

Он вздрогнул, когда Пань Юньфэн начала гневно кричать, бросившись в их сторону. Он быстро
схватил Пань Юньфэн за руку.

"Чего ты меня оттаскиваешь?! Дай мне забить эту прелюбодейную парочку до смерти!" Пань
Юньфэн попытался стряхнуть руки Юэ Цзинчжэнь, но Юэ Цзинчжэнь все еще была достаточно
ясномыслящей, чтобы не отпускать Пань Юньфэна.

Пань Юньфэн, стоя перед Юэ Цзинчэнем, указывала на Янь Хуаянь и Юй Цзы: "Только
посмотри на них. Это та женщина, в которую ты влюбился! Она только накануне отменила



вашу помолвку, а сегодня уже цепляется за другого мужчину. Только не надо глупить и
думать, что она сошлась с ним только после того, как вы расстались! Она явно сделала из тебя
рогоносца, и даже вся наша семья об этом совершенно не знает. Я не удивлюсь, если все,
кроме нас, знают правду и смеются над нами за нашей спиной!"

"Мама, хватит болтать", - тихо сказал Юэ Цзинчэн. Его голос звучал слабо, но он явно был
согласен с ее словами.

Он не мог остановить Пань Юньфэна, даже когда тот был суров, тем более сейчас, когда он был
так беспомощен.

Пань Юньфэн заплакал и громко сказал: "Что плохого сделала наша семья, чтобы заслужить
эту бесстыжую шлюху?! Кто знал, что она будет вести себя так ужасно, несмотря на то, что она
из такой уважаемой семьи?! Не обманывай ее, сын. Теперь, когда ты сам увидел, как интимно
она общается со своим любовником, что еще она может сказать?! Мой бедный сын. Ты такой
хороший человек, а попал в переделку с такой женщиной. Посмотри, как ты мучился из-за нее,
умоляя ее вернуться к отношениям. Как ты думаешь, что она чувствует после всего этого?
Просто посмотри! Посмотри сам! Я был прав с самого начала. Эта женщина никогда не будет
хранить тебе верность! Ты защищал ее тогда, но посмотри сам.

Истина прямо перед тобой!"

Юй Цзы молчала. Когда Юэ Цзинчэн посмотрел на нее, он увидел на ее лице разочарование.

Он позволил своей матери клеветать и оскорблять ее, нисколько не защищая ее. Он даже
поверил, что в словах Пань Юньфэна есть доля правды, и усомнился в ее преданности.

Он не полностью доверял ее характеру, и это было оскорблением для нее!

Юй Цзы язвительно улыбнулась. Она могла бы не говорить ни слова, но Юэ Цзинчэна слегка
обожгло выражение ее лица, и он не осмелился посмотреть на нее прямо из-за чувства вины.

Его губы шевелились, словно он хотел что-то сказать, но ничего не было слышно. Из его уст
вырвалось лишь слабое: "Юй Цзы...".

Эти два слова горели на его языке. Они звучали для него так странно; произношение слов
теперь казалось ему чужим.

Юй Цзы почувствовала, что он оскорбил ее, даже назвав ее имя.

Это был человек, который не доверял ей и сомневался в ее характере, в то время как он
позволил своей маме прилюдно обрушиться на нее и оклеветать ее репутацию.

Если бы она была слабой, то, скорее всего, ей было бы стыдно показаться на работе.

Здесь присутствовали многие сотрудники офисного здания, даже ее коллеги из юридической
фирмы, с которой она была связана. Эти люди теперь думают о ней как об аморальной
женщине, которая изменяла с двумя мужчинами.

И все это из-за Юэ Цзинчэна и его матери.

Юй Цзы самодовольно улыбалась, а Янь Хуайань стоял рядом с ней с невозмутимым
выражением лица.



Он хотел, чтобы все ассоциировали его с Юй Цзы и считали их парой, но не таким образом.

Янь Хуайань холодно сказал Юэ Цзинчэню: "Ты действительно собираешься стоять в стороне и
позволять оскорблять Юй Цзы, подрывая ее репутацию среди всех присутствующих? Может,
вы и расстались, но ведь она когда-то была твоей девушкой. Разве ты не должен уже знать ее
характер? Вы позволяете своей матери свободно оскорблять Юй Цзы без единого слова защиты
с ее стороны. Очевидно, что ты не доверяешь Юй Цзы.

Одно это доказывает, что ты не заслуживаешь того, чтобы Ю Зи дал тебе еще один шанс. Даже
я не могу смириться с тем, как ты себя ведешь. Сомневаясь в характере своей девушки, не
имея даже возможности защитить любимую женщину, ты недостоин любить Юй Цзы. Твоя
любовь к ней - дешевка. Ты недостоин ее".

Слова Янь Хуаяна глубоко запали в душу Юй Цзы. Эти слова она никогда не могла произнести
вслух, но Янь Хуайань сказал их за нее.

Янь Хуайань ясно видел то, чего не понимал Юэ Цзинчэн. Юй Цзы не могла не поднять голову
и не посмотреть на Янь Хуаяна.

Янь Хуайань заметил ее движение, опустил голову и тепло улыбнулся. Это удивительным
образом успокоило Юй Цзы. Она инстинктивно улыбнулась в ответ.

Она не заметила этого, но ее глаза были наполнены доверием к нему.

Юэ Цзинчэн почувствовал, что Янь Хуайань видит его насквозь, и теперь был вне себя от
стыда. Он смотрел, как Янь Хуайань обнимает Юй Цзы, и видел, как интимно они ведут себя
друг с другом. Он сжал кулак в гневе. Его руки на ее плечах выделялись как бельмо на глазу.
Юй Цзы и Янь Хуайань выглядели так, словно были созданы друг для друга. Между ними было
чувство взаимопонимания, что делало их подходящей парой.

"Это между мной и Юй Цзы. Не стоит вмешивать в наши дела посторонних", - мрачно сказал
Юэ Цзинчэн.

Янь Хуайань холодно фыркнул: "Ты уже расстался с ней. Ты не настолько вовлечен, как тебе
кажется. Кроме того, ты даже не можешь защитить ее. Ты позволяешь ей быть публично
осмеянной. Какое право ты имеешь запрещать мне говорить об этом? Эта дама утверждает, что
Юй Цзы изменила вам. Мне жаль говорить, что она ошибается. Юй Цзы не состоит со мной в
отношениях, но я признаю, что Юй Цзы нравится мне уже давно. Когда у нее был парень, она
даже не взглянула на меня. Теперь, когда я наконец-то дождался, когда она станет одинокой, я
не позволю возможности ухаживать за ней.

Я должен действовать немедленно, пока она не стала чужой девушкой".

Он наблюдал, как выражение лиц Пань Юньфэна и Юэ Цзинчэня сменилось шоком. Янь
Хуайань улыбнулся результату. "Юй Цзы - замечательная женщина. Она нравится многим, но
кто-то был настолько глуп, что не стал дорожить ею и дал мне такую возможность".

На его лице появилось выражение "Я использую эту возможность, несмотря ни на что". Одного
его выражения было более чем достаточно, чтобы Пэн Юньфэн больше не произнес ни слова.

Прошло некоторое время, прежде чем Пань Юньфэн сказал вслух: "Кто знает, правда ли то,
что ты говоришь. Возможно, вы оба уже давно встречаетесь, а сейчас просто притворяетесь,
чтобы защитить имидж Юй Цзы!"



Сон Дашэнь подошел и холодно сказал: "Это президент Янь из Янь Хуэй. Какая необходимость
ему таскаться с женщиной? Если бы он был с Юй Цзы до этого, он бы никогда не позволил
своей девушке встречаться с кем-то другим".

Слова Сон Дашэня дали повод всем наблюдавшим за этой сценой начать сплетничать между
собой.

Этим высоким, красивым, элегантным мужчиной был Янь Хуайань.

Янь Бэйчэн в это время еще учился в университете. Если упомянуть президента Яня из Янь
Хуэй, то это был не кто иной, как Янь Хуайань.

Эти слова были правдой. Кто бы стал ухаживать за бедным, маленьким мужчиной, когда она
встречалась с Янь Хуаяном? Любая женщина бросила бы его, чтобы быть с Янь Хуаяном в одно
мгновение.

Никто не ожидал, что Янь Хуайань останется холостяком только потому, что его сердце
приковано к Юй Цзы. Ни у одной актрисы или модели не было возможности приблизиться к
нему во время банкетов. Все это время он оставался холостяком, потому что у женщины,
которая ему нравилась, был парень, и терпеливо ждал, когда она наконец станет незамужней,
чтобы у него появился шанс.

Присутствовавшие при этом женщины не могли не завидовать Юй Цзы. Ее добивался такой
выдающийся мужчина.

Они могли завидовать ей, но никто из них не ревновал.

Янь Хуайань был человеком, который, в конце концов, был очень далек от них.

Из слов Пань Юньфэна следовало, что Юй Цзы происходил из довольно уважаемой семьи,
поэтому им не было нужды завидовать ему.

В то же время, они не могли не быть впечатлены Юй Цзы. Она была выдающейся женщиной,
которая влюбилась в бедного мужчину. Несмотря на то, что она понравилась такому
впечатляющему человеку, как Янь Хуайань, она не поддалась его искушению. Это доказывало,
что она обладала сильным характером и честностью.

Все болтали между собой, обсуждая это. Каждое слово было слышно Пань Юньфэну.

Пань Юньфэн не могла найти слов, чтобы ответить. Она понятия не имела, кто такой Янь
Хуайань, но по оживленному обсуждению вокруг догадалась, что это очень богатый бизнесмен.

Не было никаких сомнений, что он был боссом крупной корпорации. Он обладал
проницательным мышлением. Всего несколько фраз, и он смог спасти репутацию Юй Цзы.

Она не только осталась невинной в глазах общественности, но все завидовали ей, а некоторые
даже были впечатлены ею!
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